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  Mockingbird Square


Waar een goede afloop altijd mogelijk is 
Mockingbird Square is een lommerrijk plein in het exclusieve Mayfair, dat al eeuwenlang in het bezit is van de graven van Monkstead. De huidige graaf schept er genoegen in zich met het liefdesleven van zijn buren te bemoeien en te proberen voor hen een goede afloop te bewerkstelligen.






  
  Chapter one
Eén


Herfst 1816, Monkstead House, Mockingbird Square, Mayfair 
Lady Lavinia Richmond drukte zich tegen de deur van de bibliotheek en sloot haar ogen. Alsof ze daardoor onzichtbaar kon worden. Buiten was het stil, maar ze wist dat hij daar was. Het was alsof haar zintuigen op de zijne waren afgestemd, zelfs na al die tijd.
'Kapitein Longhurst! Heeft u mijn oom gezien?'
De gedempte stem was van een van de andere vrouwelijke gasten – een knappe brunette die het nichtje van de graaf van Monkstead was.
Aan de andere kant van de deur was het antwoord van Sebastian Longhurst te zacht voor haar om te horen, maar de vrouw liet als reactie een licht lachje horen, terwijl ze wegliepen.
Lavinia slaakte een zucht van verlichting. Ze was nog niet lang uit de rouw en was pas net weer begonnen zich in de hogere kringen te begeven, en ze had gedacht ... ze had gehoopt dat Sebastian haar vergeten zou zijn.
Ze besefte nu hoe dwaas die hoop was geweest. Kapitein Longhurst was niet het type dat vergat. Of opgaf. Dat had ze moeten weten, ze wist het ook.
Langzaam ontspande ze haar vuisten en streek ze glad over de rok van haar lavendelkleurige mousselinen japon, terwijl ze zichzelf toesprak dat ze dwaas was. Ze zou hem op een gegeven moment onder ogen moeten komen, met hem moeten praten, die oceaanblauwe ogen in dat knappe gezicht moeten aankijken, en hoe eerder ze dat deed, hoe beter. Daarna konden ze verdergaan met hun leven, of in ieder geval zij kon dat – ze vermoedde dat hij dat al had gedaan.
Lavinia stapte bij de deur vandaan de kamer in die ze als toevluchtsoord had gebruikt. En hapte naar adem. Haar gedachten waren vol van Sebastian geweest en een moment lang dacht ze dat er, als bij toverslag, een vreemdeling voor haar was verschenen. Het was met opluchting dat ze besefte dat de man die in de leren fauteuil zat en haar met geamuseerde, donkere ogen observeerde, Monkstead was.
'Mijn excuses,' zei de graaf zodra hij wist dat ze hem had gezien. 'Ik wilde u niet laten schrikken, Lady Richmond. Is alles in orde?'
Hij kon waarschijnlijk zien dat ze van streek was. Ze overwoog hem te vertellen dat nee, het was beslist niet in orde, maar ze was niet van plan om uitleg te geven. Zeker niet als die uitleg over Sebastian Longhurst ging. Lavinia haalde diep adem en gebruikte de stem waar de meeste mensen haar aan herkenden: koel, kalm en beheerst. Ze stond bekend als de IJsjonkvrouw vanaf de dag dat ze haar eerste stappen in de hogere kringen zette, en de laatste tijd was het een erezaak voor haar geworden om die titel waar te maken.
'Alles is in orde, dank u, mylord. Ik werd alleen de drukte even moe. U heeft vanavond nogal veel mensen uitgenodigd.'
De graaf glimlachte en stond op. 'Dat heb ik inderdaad, nietwaar?' stemde hij vriendelijk in.
'Waarom verstopt u zich hier?' daagde ze hem uit, terwijl haar bruine ogen smaller werden. 'Zou u daar niet charmant moeten zijn?'
Hij lachte zachtjes en trok een vragende wenkbrauw op. 'Misschien had ik een moment van stille bezinning nodig.'
Dit keer moest ze glimlachen. 'Stille bezinning kan in sommige omstandigheden zeer waardevol zijn.'
'Inderdaad. Vooral als je een bepaald persoon probeert te ontlopen.'
Hij wist het, dacht Lavinia. Natuurlijk wist hij het. Monkstead had de reputatie zijn neus in andermans zaken te steken. Welnu, Margaret Willoughby had haar voor hem gewaarschuwd, en ze was niet van plan hem haar zaken te vertellen. Ze ging haar geheimen niet met hem delen.
Een tik op de deur deed haar abrupt omdraaien, denkend dat het misschien Sebastian was, weer terug, die geen nee als antwoord accepteerde. Maar toen de deur openging op uitnodiging van Monkstead, stond daar het nichtje van de graaf, Christina Beales.
'Daar ben je!' zei ze.
Christina's blik ging van haar oom naar Lavinia en weer terug, alsof ze dacht dat er iets gaande was. Een afspraakje misschien? Hoe knap Monkstead ook was, hij was veel te intens naar haar smaak. En geheimzinnig – ze had nooit van mannen gehouden die uitvluchten zochten.
Wat ironisch was, aangezien Lavinia haar eigen geheimen had.
'Neem me niet kwalijk dat ik stoor,' sprak Christina, 'maar de mensen vragen naar je, oom. Straks komen ze je zoeken.'
'Natuurlijk.' Monkstead glimlachte. 'Je wilt je verloving aankondigen,' voegde hij eraan toe, terwijl zijn ogen verzachtten.
Christina Beales glimlachte terug. 'Inderdaad. Simon en ik hebben lang genoeg gewacht.'
'Dan zullen jullie niet langer wachten,' beloofde hij, terwijl hij haar bij de arm nam en haar de deur uit leidde. Lavinia had gedacht, gehoopt dat ze vergeten was, maar toen de graaf haar passeerde, hield hij even stil en voelde ze de volle kracht van zijn donkere blik. 'Als u ooit de behoefte voelt om met mij te spreken, Lady Richmond, dan verzeker ik u dat ik uw woorden met de grootste vertrouwelijkheid zal behandelen.'
Hij gaf haar geen tijd om te antwoorden, wat maar goed was ook, want Lavinia wist dat ze hem zou hebben afgewezen.
'Gefeliciteerd,' zei ze in plaats daarvan, terwijl ze naar het meisje glimlachte.
Christina bedankte haar. Ze zag er blozend en gelukkig uit, dus dit was duidelijk een huwelijk uit liefde. Tien jaar geleden was Lavinia's eigen verloving aangekondigd, maar ze herinnerde zich nog steeds die mengeling van angst en opwinding, het besef dat ze bezig was zich te verbinden aan de man die haar echtgenoot zou worden.
Ze was zeventien toen ze trouwde met de vijftigjarige Lord Patrick Richmond, en ze wist nu dat ze, ondanks haar eigen vertrouwen in haar vermogen om zich te gedragen zoals een getrouwde vrouw zou moeten, zwaar de kluts kwijt was. En ze was zich er bij zijn aanzoek van bewust geweest dat Patrick een militair was en dat altijd zou blijven, maar toch was het een schok geweest toen hij een jaar geleden bij Waterloo was omgekomen.
Hij zou het omschreven hebben als een 'goede dood', het soort einde dat hij verkozen zou hebben boven een broze ouderdom. Ze had om hem gerouwd en soms miste ze zijn solide aanwezigheid, maar ze kon nu toegeven dat ze nooit van hem had gehouden. Dat had ze ook niet verwacht. Lavinia was opgevoed met het idee dat huwelijken niet voor romantische liefde waren en dat ze die daar ook niet moest zoeken. Pas naarmate de jaren verstreken, begon ze het gevoel te krijgen dat ze op de een of andere manier tekortgedaan was. Dat ze iets had gemist. En toen had ze de man gevonden van wie ze wel hield.
'Lady Richmond.'
O, God. Ze had gedacht dat hij weg was en nu was hij weer terug, en dat net op het moment dat ze op haar kwetsbaarst was. Ze vocht om zich te herpakken, ondanks die stem die al haar zintuigen op scherp zette. Elke vezel in haar lichaam was plotseling alert en voordat ze zichzelf kon tegenhouden, merkte Lavinia dat ze opkeek in de blauwe ogen van Sebastian Longhurst, de man die ze juist had proberen te vermijden.
Ooit zou er een nauwelijks onderdrukte glimlach om zijn mondhoeken hebben gespeeld. Nu was er geen glimlach. En er was zeker geen spoor meer van de genegenheid die hij ooit voor haar had gekoesterd. Vreemd hoeveel pijn dat deed, ondanks dat ze juist daarop had gehoopt: dat hij niets meer voor haar zou voelen. Het bewijs daarvan zien, brak haar bijna.
'Kapitein Longhurst,' zei ze, verbaasd dat haar stem zo kalm klonk terwijl haar hart vanbinnen uit haar borstkas dreigde te scheuren.
'U ziet er goed uit.' Die koele ogen gleden over haar gezicht. Ondanks wat hij zei, monsterde hij haar alsof hij haar afkeurde. Had ze haar aantrekkingskracht verloren? Was ze een teleurstelling? Lavinia was zich er terdege van bewust dat ze niet op haar best was – er lagen schaduwen onder haar ogen – en waar ze ooit als een nonpareil was omschreven, had ze vanavond verscheidene vrouwen gezien die veel mooier waren dan zij.
'Dank u, het gaat uitstekend met me,' loog ze.
Hij zweeg even en toen gleden de woorden van zijn lippen alsof hij haar geen pijn deed. 'En uw zoon?'
Ze probeerde zijn blik vast te houden, maar de moeite die het kostte om de ijskoningin te spelen begon zijn tol te eisen; er verschenen barstjes in haar kille façade en ze moest ontsnappen voordat hij haar zou zien instorten. Ze keek over zijn schouder, alsof zijn aanwezigheid haar weghield van de rest van het gezelschap.
'Met mijn zoon gaat het ook goed, dank u, kapitein.'
'Hij moet nu een jaar oud zijn.'
Hij wist precies hoe oud Oliver was. Hij speelde toch zeker geen spelletje met haar? Of wilde hij, net als zij, dit moment gewoon achter de rug hebben, zodat ze allebei verder konden? De grenzen afbakenen van wat hun nieuwe relatie moest zijn: bijna vreemden.
'Ja, hij is een jaar. En hoe is het met u, kapitein Longhurst? Ik hoop dat u volledig hersteld bent van uw verwondingen?'
Hij beantwoordde haar koele blik met een nog koudere van hemzelf.
Lavinia had geweten dat hij lichamelijk gewond was. Patrick was gesneuveld op het slagveld van Waterloo, en hoewel Sebastian Longhurst het had overleefd, was hij zwaargewond en zou hij het naar verwachting niet halen. Toen ze dit hoorde, was ze naar hem toegegaan, ondanks het risico om ontdekt te worden. Ze wist dat Patrick niet had gewild dat ze haar eigen reputatie en die van haar zoon op het spel zette, maar het kon haar niet schelen. Roekeloos, gek van angst dat hij stervende was, had ze alles geriskeerd. Lavinia liet haar pasgeboren zoon achter in de zorg van zijn min en haastte zich naar Sebastians zijde. Ze zat naast zijn bed en hield zijn hand vast terwijl hij daar bewusteloos lag, toen haar broer arriveerde en erop stond dat ze vertrok.
'Wil je nog meer schandaal?' had hij haar toegebeten. 'Hoe helpt dat kapitein Longhurst?'
'Ik ga niet weg. Ik kan het niet. Ik hou van hem.'
'Liefde? Wat maakt dat nu uit? Je moet aan je zoon en zijn toekomst denken.' En toen was het gezicht van haar broer verhard van minachting. 'Laat me je vertellen welk gerucht er over je held de ronde doet, dan denk ik dat je wel van gedachten zult veranderen.'
Toen hij haar het gerucht had verteld, waren zijn woorden als kiezelstenen op haar neergekomen, die haar huid beurs maakten en haar hart pijnigden. Diep in shock, haar emoties rauw, had ze toegekeken hoe hij de militaire verpleegster die haar naar de kamer had gebracht, betaalde om haar stilzwijgen te verzekeren, en haar vervolgens zonder een woord van protest het ziekenhuis uitloodste.
Het was de laatste keer dat ze Sebastian had gezien, tot dit moment. En ze had hem gemist met een pijn die, ondanks wat haar broer had gezegd, maar niet weg wilde gaan.
Lavinia drukte haar nagels in haar handpalmen. Ze had een plotseling, wanhopig verlangen om haar handen uit te strekken en ze over zijn lichaam te laten glijden, om er zeker van te zijn dat hij echt heel en genezen was. Het deed fysiek pijn om dit zichzelf te ontzeggen, en toch deed ze het.
'Ik ben volledig hersteld,' zei hij nu, en in zijn uitdrukking lag een betekenis die ze niet verkeerd kon begrijpen.
Hij bedoelde dat hij van haar hersteld was. Hersteld van hun wildst-passionele liefdesaffaire, hun waanzin. Hij vertelde haar dat hij haar nooit meer zou benaderen.
'Dat doet me veel plezier om te horen,' zei ze, maar haar stem was dof en levenloos. Alsof het haar niet het minste kon schelen.
Hij stak zijn hand uit en als vanzelf gaf ze hem de hare. Hij boog eroverheen en zijn lippen bezorgden haar
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